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Аннотация. Введение. Статья посвящена вопросу усвоения медицинской лексики арабоязычными студента-
ми-медиками с помощью мнемотехники в рамках занятий РКИ. Основным запросом в арабских странах является 
высокий уровень обученности выпускников медицинских факультетов. Постановка задачи. Автор статьи ставит 
своей целью в ходе эксперимента с экспериментальной и контрольной группами арабских студентов определить 
уровень усвоения и обученности этих студентов-медиков профессиональной лексике. Методика и методология 
исследования. Методологической основой исследования стало применение авторской методики мнемотехники 
в экспериментальной группе и обучение без мнемотехники контрольной группы арабских студентов. В ходе фор-
мирующего эксперимента определялся уровень усвоения профессиональной лексики арабскими студентами-ме-
диками. Результаты. Методика мнемотехники была внедрена автором на занятиях с иностранными студентами 
из  арабских стран 2 – 4 курсов медицинского факультета Ульяновского государственного университета, обуча-
ющихся по специальности «Лечебное дело». Исследования, проведенные с экспериментальной и контрольной 
группами студентов, после применения авторской методики показали: в экспериментальной группе средний уро-
вень усвоения – 91 %, а в контрольной – 55 %, что свидетельствует об эффективности применяемой методики. 
Выводы. Практическая значимость работы состоит в  том, что методика мнемотехники значительно повышает 
усвоение материала, а также положительно влияет на обученность студентов-медиков.
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Abstract. Introduction. The article is devoted to the issue of the medical lexis mastering by Arabic-speaking medical 
students using mnemonics in the framework of Russian as a foreign language classes. The main demand in Arab coun-
tries is the high level of education of graduates of medical faculties. Purpose setting. The author of the article aims to 
determine the level of mastering and training of these medical students in professional lexis during an experiment with 
experimental and control groups of Arab students. Methodology and methods of the study. The methodological basis of the 
study was the application of the author’s mnemonics methodology in the experimental group and training without mne-
monics of the control group of Arab students. During the formative experiment, the level of the medical lexis mastering by 
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Arab medical students was determined. Results. The methodology of mnemonics was introduced by the author in classes 
with foreign students from Arab countries of the 2‑3‑4 courses of the Medical Faculty of Ulyanovsk State University, 
studying in the specialty «Medicine». Studies conducted with experimental and control groups of students, after applying 
the author’s methodology, showed: in the experimental group, the average level of mastering was 91 %, and in the control 
group – 55 %, which indicates the effectiveness of the method used. Conclusions. The practical significance of the work 
lies in the fact that the methodology of mnemonics significantly increases the mastering of the material, and also has a 
positive effect on the learning of medical students.

Keywords: mnemonics, mnemonics methodology, mastering, level of mastering, learning, theory and methodology 
of teaching and upbringing
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Введение. Основным запросом в  арабских 
странах, предъявляемым к выпускникам медицин-
ских факультетов и вузов, в том числе к арабоя-
зычным выпускникам российских вузов, является 
высокий уровень их  обученности. Для  изучения 
медицинской лексики арабоязычными студентами 
следует разрабатывать мнемонические методики, 
направленные на  быстрое запоминание и  пра-
вильное воспроизведение материала [1, c. 19].  
Автор применяет методику мнемотехники на  за-
нятиях русского языка как иностранного для усво-
ения русской профессиональной лексики ара-
боязычными студентами-медиками по  модулям 
«Анатомия» и  «Внутренние болезни» в  рамках 
РКИ (занятий русского языка как  иностранного) 
[2, с. 86; 3, с. 523 – 524].

Постановка задачи. С целью сделать процесс 
изучения медицинской лексики более простым 
и эффективным автором разработана оригиналь-
ная методика мнемотехники [2, с. 86 – 89], которая 
показала свою эффективность в  работе с  арабо-
язычными студентами-медиками при  изучении 
русской профессиональной медицинской лексики 
[3, с. 526].

Мнемотехника (или  мнемоника)  – это систе-
ма мнемонических приемов, обеспечивающих 
эффективное запоминание, сохранение и воспро-
изведение информации, а  также развитие речи  
[4, с. 40]. Для выявления эффекта от авторской ме-
тодики мнемотехники и ее перспектив в обучении 
арабских групп студентов-медиков весной 2023 г. 
был проведен констатирующий эксперимент 
с  экспериментальной группой, в которой приме-
нялась мнемотехника, и  контрольной группой, 
в которой не применялась мнемотехника.

Целевая аудитория исследований: студенты 
2 – 4 курсов медицинского факультета Ульянов-
ского государственного университета, обучающи-
еся по  специальности «Лечебное дело». Возраст 
респондентов  – 19 – 24  года, гражданство респон-
дентов: Египет, Судан, Ливан, Йемен, Сирия, Па-
лестина, Иордания, Оман, Ирак, Саудовская Ара-

вия, Марокко. Все респонденты являются арабо- 
язычными, владеют английским языком как  вто-
рым языком общения, изучают русский язык 
по  программе русского языка как  иностранного 
для медиков. В обучении экспериментальной груп-
пы, состоящей из 120 респондентов, применяется 
методика мнемотехники, разработанная автором. 
В обучении контрольной группы, состоящей также 
из 120 человек, эта методика не применяется.

Цель констатирующего эксперимента  – вы-
явить точное количество воспроизведенных про-
фессиональных медицинских терминов из текста 
РКИ по  анатомии, которые закрепились в  дол-
говременной памяти студентов. Эксперимент 
проходил в  следующем порядке: респондентам 
была поставлена задача написать все русские ме-
дицинские термины из  текста, которые они мо-
гут вспомнить и  воспроизвести одномоментно. 
Для чистоты эксперимента тестирование носило 
«внезапный» характер для респондентов, не раз-
решалось пользоваться учебными материалами.

Результат констатирующего эксперимен-
та показал существенные отличия в  количестве 
запомненных и  воспроизведенных терминов: 
в экспериментальной группе воспроизведен 71 % 
информации из  исходного текста, а  в  контроль-
ной – лишь 42 % из исходного текста [3, с. 526]. 
Существенный отрыв в 29 % в объеме запомнен-
ной арабскими студентами русской терминологии 
показал эффективность мнемотехники [3, с. 526].

В настоящий момент проходит формирующий 
эксперимент, ориентированный на  изучение ди-
намики развития изучаемого педагогического яв-
ления в процессе активного воздействия исследо-
вателя на условия выполнения деятельности [5]. 
Целью формирующего эксперимента выступает 
определение уровня усвоения медицинской лек-
сики арабоязычными студентами 2 – 4 курсов ме-
дицинского факультета российского вуза, то есть 
свободное владение лексикой на уровне коммуни-
кации и применение ее в профессиональной ме-
дицинской среде.
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Методика и  методология исследования. 
В  исследовательской деятельности, которая 
осуществляется с 2021 г. и ведется по настоящее 
время, автор применяет следующие методы: на-
блюдение за учебной деятельностью и внедре-
ние мнемотехники в обучение (2021 – 2022 гг.); 
констатирующий эксперимент с  двумя груп-
пами респондентов: экспериментальной и кон-
трольной группой; тестирование студентов 
в  рамках эксперимента (весна 2023  г.); фор-
мирующий эксперимент (2023  – зима 2024  г.); 
контрольный эксперимент (весна 2024  г.); об-
работка данных тестирования статистическими 
методами (весна 2024 г.).

Результаты. Формирующий эксперимент 
представляет собой промежуточный срез дан-
ных по  усвоению медицинской лексики араб-
скими студентами-медиками. Тестовое задание 
эксперимента позволило выявить уровень раз-
вития коммуникативных навыков с  использо-
ванием профессиональной лексики на  русском 
языке: 10 кейсов разных пациентов с описани-
ем болезней, по  симптомам которых студенты 
должны были поставить предварительный кли-
нический диагноз. Кейсы оценивались по коли-
честву выявленных студентом терминов в опи-
сании болезни и  по  правильности постановки 
диагноза (рис. 1, 2).

Рис. 1. Пример работы арабского студента 3 курса из экспериментальной группы
Fig. 1. An example of the work of a 3rd year Arab student from an experimental group

Рис. 2. Пример работы арабского студента 3 курса из контрольной группы
Fig. 2. An example of the work of a 3rd year Arab student from the control group

За  каждый кейс давалось максимум 10 баллов. 
Если не вся терминология была определена студен-
том в описании болезни, то студент, соответственно, 
получал более низкий балл. На рисунке 1 представ-

лен кейс, решенный арабским студентом из экспе-
риментальной группы; на рисунке 2 – кейс, решен-
ный студентом из контрольной группы. На рисунках 
наглядно показана разница и в выявлении медицин-
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ских терминов в  тексте, и  в  постановке диагноза 
респондентами из  разных испытуемых групп. Да-
лее баллы за 10 кейсов суммируются и переводятся 
в проценты. Так, суммарно за 10 успешно решенных 
кейсов студент мог набрать 100 баллов, которые 
принимаются за 100 % выполненного задания.

Для выявления степени усвоения лексики и про-
верки обученности арабоязычных студентов-меди-
ков в формирующем эксперименте были рандомно 
взяты результаты прохождения данного тестового 
задания у 50 респондентов из экспериментальной 
и 50 респондентов из контрольной группы (рис. 3).

Рис. 3. Обработка результатов формирующего эксперимента, где группа 1 – контрольная группа 
(55 %), группа 2 – экспериментальная группа (91 %)

Fig. 3. Processing the results of a formative experiment, where group 1 is the control group (55 %), group 2 
is the experimental group (91 %)

В третьем столбце обеих таблиц обозначен уро-
вень знаний студентов, определенный по результа-
там тестового задания с кейсами. Здесь применена 
методика ранжирования респондентов по результа-
там их уровней знаний, то есть респонденты разме-
щены по убыванию их оценок. По каждой группе 
посчитан средний показатель уровня знаний. В экс-
периментальной группе он составляет 91 %, а в кон-

трольной – 55 %. Таким образом, разница в среднем 
уровне знаний между экспериментальной и  кон-
трольной группами равна 36 % = 91 % – 55 %.

Далее для анализа результатов формирующего 
эксперимента применяется метод рангового ана-
лиза, с помощью которого можно построить гра-
фики усвоения и обученности медицинской лек-
сике в разных группах респондентов (рис. 4).

Рис. 4. Ранговый анализ результатов формирующего эксперимента, где группа 1 – контрольная груп-
па, группа 2 – экспериментальная группа

Fig. 4. Rank analysis of the results of the formative experiment, where group 1 is the control group, group 2 
is the experimental group
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На рисунке 4 располагаются две диаграммы, где 
W  – рейтинговый показатель респондента (уро-
вень усвоения знаний респондента), r – ранговый 
номер респондента.

Показатель усвоения знаний учебной груп-
пой определяется коэффициентом обученности  
[6, c. 548], который рассчитывается следующим 

образом: фактический объем усвоенных знаний 
(в  нашем случае это средний балл правильных 
ответов в группе) делится на полный объем зна-
ний – максимальный балл за задание. Поэтому ко-
эффициент обученности респондентов вычисля-
ется как отношение среднего балла к максималь-
ному количеству баллов [6, c. 548]:

Таким образом, можно как  посчитать коэф-
фициент обученности для  каждого респондента, 
так и  выявить общий коэффициент обученности 
для всей группы. В экспериментальной группе k 
(экс) = 0,91, а в контрольной – k (конт) = 0,55.

Очевидно, что  наблюдается большой отрыв 
графиков друг от друга в рейтинговых показате-
лях (рис. 4), то есть применение методики мнемо-
техники в  обучении экспериментальной группы 
респондентов дает гораздо более высокий резуль-
тат в усвоении и обученности медицинской лекси-
ке по сравнению с контрольной группой.

Выводы. Проведенное автором исследование 
показало эффективность методики мнемотехники 
в обучении арабоязычных студентов-медиков. Раз-
работанная педагогическая методика мнемотехни-
ки с 2022 г. внедрена в процесс обучения экспери-
ментальной группы, состоящей из 120 студентов- 
медиков из  арабских стран. Для  исследования 
взята целевая аудитория: студенты 2 – 4 курсов ме-
дицинского факультета УлГУ из  арабских стран. 
В 2023  г. в  ходе констатирующего эксперимента 
выявлено, что количество запомненных и воспро-
изведенных медицинских терминов в эксперимен-

тальной группе (71 из 100 %) на 29 % превышает 
количество воспроизведенных терминов в  кон-
трольной группе (42 из 100 %) [3, с. 526], что го-
ворит о  высоком уровне запоминания [7, c. 11].  
Поскольку конечными целями обучения арабских 
студентов-медиков являются достижение высоко-
го уровня усвоения медицинской лексики и сво-
бодное применение ее на практике, то авторские 
исследования ведутся по  сей день. В  формиру-
ющем эксперименте участвовало по  50 респон-
дентов из каждой группы. С помощью рангового 
анализа выявлен уровень усвоения медицинской 
лексики и  терминологии в  экспериментальной 
(91 из  100 %) и  контрольной (55 из  100 %) груп-
пах. Также посчитан коэффициент обученности: 
в  экспериментальной группе  – 0,91, в  контроль-
ной группе – 0,55.

Полученные данные в  ходе исследования по-
зволили выявить эффективность мнемотехники 
в работе с арабоязычными студентами-медиками, 
обучающимися на  русском языке. Прикладная 
ценность исследования состоит в быстром и эф-
фективном овладении русской медицинской лек-
сикой арабоязычными студентами-медиками.
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